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Občina Krško
91.

Na podlagi 6. točke 107. čle­
na zakona o ljudski obrambi 
(Ur. list SFRJ, št. 2 2 -3 5 0 /7 4 )  
in 159. člena statuta občine 
Krško (Skupščinski Dolenjski 
list, št. 19— 184/74) je skupšči­
na občine Krško na seji zbora 
združenega dela, dne 30. marca 
1976, zbora krajevnih skup­
nosti, dne 30. marca 1976 in 
družbeno-političnega zbora dne 
30. marca 1976 sprejela

O D L O K
o organizaciji in določitvi odgo­
vornih nosilcev organizacije ci­
vilne zaščite v občini Krško

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Civilna zaščita je najširša 

oblika organiziranja, pripravlja­
nja in udeležbe občanov in de­
lovnih ljudi, krajevnih skup­
nosti, temeljnih in drugih orga­
nizacij združenega dela, drugih 
samoupravnih organizacij in 
skupnosti in občine pri zaščiti 
in reševanju prebivalstva in ma­
terialnih dobrin pred vojnimi 
učinki ter ob naravnih in drugih 
hudih nesrečah.

2. člen
Naravne in druge hude nesre­

če so naravne katastrofe in dru­
ge hude nesreče, pri katerih je 
ogroženo življenje in zdravje ve­
likega števila ljudi ali premo­
ženja v velikem obsegu.

3. člen
Civilna zaščita ima glede re­

ševanja prebivalstva in material­
nih dobrin naslednje temeljne 
naloge:

— organiziranje, pripravljanje 
in usposabljanje vseh občanov 
in delovnih ljudi v krajevnih 
skupnostih, temeljnih in drugih 
organizacijah združenega dela, 
drugih samoupravnih organiza­
cijah in skupnostih v občini ter 
posebej organiziranih štabov in 
enot civilne zaščite za zaščito 
in reševanje ljudi in materialnih 
dobrin pred vojnimi učinki in 
ob hudih nesrečah;

— organiziranje in pripravlja-

a'e ukrepov civilne zaščite: za- 
anjanje prebivalstva in mate 
rialnih dobrin, evakuacija, 

oskrba ogroženega in prizade­
tega prebivalstva, zatemnitev, 
maskiranje, RKB zaščita, reše­
vanje iz ruševin in ob poplavah, 
gašenje požarov in varstvo pred 
eksplozivnimi sredstvi, prva me­
dicinska pomoč, prva veterinar­
ska pom oč, asanacija terena in 
ukrepi za red, ki se organizirajo 
in pripravljajo povsod, kjer

lahko nastanejo posledice boj­
nih učinkov in hudih nesreč;

— hitro aktiviranje ukrepov, 
prebivalstva, štabov in enot ci­
vilne zaščite ter izvajanje akcij 
za zaščito in reševanje prebival­
stva in materialnih dobrin pred 
vojnimi učinki in ob hudih ne­
srečah.

4. člen
Pripravljenost civilne zaščite 

za zaščito in reševanje temelji 
na:

— množičnem vključevanju 
delovnih ljudi in občanov v sa­
mozaščito pred vojnimi učinki 
in ob hudih nesrečah ter njiho­
vem nenehnem usposabljanju 
zanjo;

— vključevanje vseh obstoje­
čih materialnih in tehničnih 
zmogljivosti družbe v zaščito in 
reševanje;

— opremljenosti, mobilnosti 
in pripravljenosti štabov in enot 
civilne zaščite za hitro izvajanje 
akcij za zaščito in reševanje po­
vsod, kjer je to potrebno.

5. člen
Po načelu vzajemne solidar­

nosti morajo delovni ljudje in 
občani v samozaščiti izvajati 
ukrepe in kolektivno zaščito ter 
reševanje ljudi in imetja v druži­
ni, stanovanjski stavbi, naselju, 
temeljni in drugi organizaciji 
združenega dela pred učinki

vojnih akcij in ob hudih nesre­
čah.

Občina in krajevne skupnosti 
skrbijo za usposobljenost obča­
nov, zaščitne ukrepe in reše­
vanje v samozaščiti, za priprav­
ljenost delovnih ljudi pa temelj­
ne in druge organizacije združe­
nega dela in druge organizacije, 
pri katerih so delovni ljudje za­
posleni.

Delovanje delovnih ljudi in 
občanov v samozaščiti usmerja­
jo štabi za civilno zaščito.

6. člen
Družbene organizacije, stro­

kovna in druga združenja obča­
nov, katerih dejavnost je po­
membna za zaščito in reševanje, 
se pripravljajo za udeležbo in 
po potrebi sodelujejo pri zaščiti 
in reševanju v okviru civilne za­
ščite.

II. ENOTE CIVILNE 
ZAŠČITE

7. člen
Enote civilne zaščite so po­

sebno organiziran, tehnično in 
strokovno usposobljen del civil­
ne zaščite, namenjen zaščiti in 
reševanju pred vojnimi učinki 
in ob hudih nesrečah.

Po svojem namenu in nalo­
gah so enote civilne zaščite 
splošne, specializirane in zdru­
žene.
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8. člen
Splošne enote civilne zaščite 

so namenjene za opravljanje 
manj zahtevnih nalog pri zaščiti 
in reševanju.

Ustanovijo se v večjih stano­
vanjskih in drugih stavbah, po 
ulicah za več stavb skupaj, v po­
sameznih naseljih ali za več 
manjših naselij skupaj ter v te­
meljnih in drugih organizacijah 
združenega dela, v katerih je za­
posleno načeloma do 150 ljudi; 
praviloma povsod tam, kjer ni 
pogojev za ustanovitev speciali­
ziranih enot.

9. člen
Specializirane enote so name­

njene za opravljanje nalog pri 
zaščiti in reševanju po posamez­
nih specialnostih, in sicer: prvo 
medicinsko pomoč, gašenje po­
žarov, reševanje izpod ruševin, 
odstranjevanje posledic vojnih 
učinkov in hudih nesreč, radio­
loško, kemično in biološko za­
ščito, za uničevanje neeksplodi­
ranih bojnih sredstev, prvo vete­
rinarsko pomoč, vzdrževanje re­
da, asanacijo terena in po­
dobno.

Ustanovijo se v vseh temelj­
nih in drugih organizacijah 
združenega dela, ki niso zajete v
8. členu tega odloka, ter v vseh 
krajevnih skupnostih.

10. člen
Za opravljanje vseh nalog pri 

zaščiti in reševanju ljudi in do­
brin se ustanovi združeni odred 
občine, sestavljen iz enot za 
skupne potrebe, k ijih  ustanovi­
jo posamezne organizacije zdru­
ženega dela in občina.

11. člen
Enote civilne zaščite iz 7. do

9. člena tega odloka so dolžne 
ustanoviti vse temeljne in druge 
organizacije združenega dela, 
vse krajevne in druge samo­
upravne skupnosti in občina po 
občinskem načrtu za organiza­
cijo in delovanje civilne zaščite, 
ki ga izdela občinski štab za ci­
vilno zaščito in sprejme izvršni 
svet občinske skupščine.

S tem načrtom se poleg na­
log in ukrepov določijo tudi 
osnove za organizacijo in sesta­
vo enot civilne zaščite ter de­
lovne organizacije, ki so dolžne 
ustanoviti enote za skupne po­
trebe iz 10. člena tega odloka

12. člen
Krajevne skupnosti, v katerih

ni pogojev za ustanovitev speci­
aliziranih enot, lahko izjemoma 
ustanovijo splošne enote, če je 
tako določeno z občinskim na­
črtom .

13. člen
V enote civilne zaščite mora 

biti vključeno najmanj 10%

prebivalcev oziroma članov de­
lovne skupnosti, ki se vanje raz­
porejajo v skladu z ustreznimi 
predpisi

14. člen
Enote gasilskih društev in po­

klicne gasilske enote se v vojni 
in ob hudih nesrečah vključijo 
v civilno zaščito in delujejo po 
navodilih štabov za civilno za­
ščito krajevne skupnosti oziro­
ma občine v skladu z načrti 
ukrepov teh štabov.

15. člen
Enote civilne zaščite je mo­

goče uporabiti tudi izven ob» 
močja občine, krajevne skup­
nosti oziroma organizacije zdru­
ženega dela, ki so jih  ustanovile, 
če tako odloči pristojni štab za 
civilno zaščito krajevni' skup­
nosti, občine ali širše družbeno­
politične skupnosti.

III. ŠTABI ZA CIVILNO 
ZAŠČITO

16. člen
Za vodenje enot civilne zašči­

te, usmerjanje delovanja obča­
nov in delovnih ljudi v samoza­
ščiti, organizacijo izvajanja 
ukrepov civilne zaščite ter za 
usmerjanje in izvajanje priprav 
in usposabljanje civilne zaščite 
se ustanovijo štabi za civilno za­
ščito v občini, krajevnih skup­
nostih ter v temeljnih in drugih 
organizacijah združenega dela iz 
drugega odstavka 9. člena tega 
odloka.

Za vodenje splošnih enot ci­
vilne zaščite se imenujejo po­
veljniki in njihovi namestniki.

17. člen
Štab za civilno zaščito nače­

loma sestavljajo: poveljnik šta­
ba, namestnik poveljnika štaba, 
načelnik štaba in pomočnik na­
čelnika štaba.

Na dolžnosti iz prvega od­
stavka tega člena se imenujejo 
osebe izmed funkcionarjev in 
strokovnjakov, ki glede na svojo 
dejavnost in strokovnost lahko 
uspešno opravljajo dolžnosti v 
štabu.

Z aktom  o imenovanju se do­
loči število in funkcije članov 
štaba.

18. člen
Pristojnosti za imenovanje

članov štaba iz 16. člena tega 
odloka ter naloge štabov so do­
ločene za zakonom o ljudski 
obrambi.

IV. POSEBNE DOLOČBE

19. člen 
Kdor opazi, da grozi nepo­

sredna nevarnost hude nesreče 
ali je do takšne nesreče prišlo,

mora takoj obvestiti najbližjo 
enoto milice, krajevni urad, kra­
jevno skupnost ali štab za civil­
no zaščito. Pri tem mu mora 
pomagati vsak, ki razpolaga s 
prevoznim sredstvom ali sred­
stvom zveze.

20. člen
Upravljavci, lastniki in upo­

rabniki zgradb (šol, hotelov in 
drugih domov), stanovanjskih 
in drugih prostorov, primernih 
za nastanitev, morajo sprejeti 
na začasno nastanitev prebival­
cev in stvari z ogroženega ali 
prizadetega območja, če tako 
odredi izvršni svet občinske 
skupščine.

Lastniki in uporabniki pre­
moženja morajo preskrbeti za 
zavarovanje premoženja pred 
hudimi nesrečami, ob hudih ne­
srečah pa skrbeti za reševanje.

21. člen
Lastniki in uporabniki nepre­

mičnin morajo dopustiti, da se 
na njihovih nepremičninah iz­
vršijo ukrepi, ki jih odredi štab 
za civilno zaščito krajevne 
skupnosti oziroma občine za 
zavarovanje in reševanje.

22. člen
Lastniki in uporabniki, tehni­

čnih naprav in sredstev, ki so 
potrebna pri varstvu in reševa­
nju. morajo dati po nalogu šta­
ba za civilno zaščito krajevne 
skupnosti oziroma občine te 
naprave z ustreznim osebjem na 
razpolago za civilno zaščito.

23. člen
Za izvajanje ukrepov civilne 

zaščite lahko odredi izvršni svet 
občinske skupščine mobilizaci­
jo občanov in njihovih sredstev 
ter mobilizacijo ljudi in sredstev 
organizacij združenega dela in 
drugih organizacij in organov na 
območju občine.

24. člen
Posebne pravice in dolžnosti 

oseb na področju civilne zaščite 
in varstva pred naravnimi nesre­
čami so določene z zakonom o 
ljudski obrambi.

25. člen
Samoupravna stanovanjska

skupnost in hišni sveti skrbijo 
za civilno zaščito v stanovanj­
skih stavbah, s katerimi uprav­
ljajo. Sredstva za zaščito in re­
ševalno opremo enot v stano­
vanjskih stavbah zagotavlja sa­
moupravna stanovanjska skup­
nost.

26. člen
Oblikovanje in prilagoditev

enot civilne zaščite po tem 
odloku mora biti izvršeno v ro­
ku, ki je določen z občinskim 
načrtom  iz 11. člena tega odlo­

ka, vendar najdlje v enem' letu 
od uveljavitve tega odloka.

27. člen 
Obvezna sredstva za osebno

oziroma kolektivno RKB zašči­
to, predpisana z »Odlokom o 
minimumu obveznih sredstev za 
osebno in kolektivno RKB za­
ščito pred vojnimi akcijami11, so 
dolžni. preskrbeti oziroma 
uskladiti z navedenim odlo­
kom:

a) organizacije združenega 
dela in druge organizacije ter 
skupnosti in državni organi za 
kolektivno zaščito po prioritet­
nem načrtu občinskega štaba 
CZ, vendar najdalj do konca le­
ta 1977;

b) občani za osebno zaščito 
do konca leta 1980.

Krajevne skupnosti organizi­
rajo akcijo za nabavo osebnih 
zaščitnih kompletov za občane 
ter skrbijo za izvedbo določil 
točke b) tega člena.

28. člen 
Oddelek za ljudsko obrambo

SO Krško skrbi za izvajanje tega 
odloka in v ta namen izdaja po­
trebna strokovna navodila.

V. KONČNE DOLOČBE

% i.9. člen 
Z dnem, ko začne veljati ta 

odlok, neha veljati odlok o 
organizaciji in določitvi odgo­
vornih nosilcev organizacije ci­
vilne zaščit4 v miru in v vojni, 
objavljen v Skupščinskem Do­
lenjskem listu št: 29—400/68.

30. člen 
Ta odlok začne veljati osmi 

dan po objavi v Skupščinskem 
Dolenjskem listu.

Številka: 1 - 8 - 1 /7 6  
Datum: 30. marca 1976

Predsednik
občinske skupščine 

SILVO GORENC, 1. r.

92.
Na podlagi 3., 4., in 8. člena 

Nzakona o prekrških (Uradni list 
SRS, št. 7 - 3 1 /7 3  in 
16—145/74) in 160. člena sta­
tuta občine Krško (Skupščinski 
Dolenjski list, št. 1 9 -1 9 3 /7 4 ) 
je občinska skupščina Krško na 
seji zbora združenega dela dne 
30. 3. 1976 in na seji zbora kra­
jevnih skupnosti dne 30. 3. 
1976 sprejela

O D L O K  
o omejitvi točenja in prodaje 
alkoholnih pijač v občini Krško

1. člen
Organizacije združenega dela, 

ki opravljajo gostinsko dejav­
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delovnega razmerja vključno 
nagrade, dopolnilno delo in 
delo na domu, če mesečni pre­
jemki presegajo znesek
2.000.-din.

2. Upokojenci po stopnji 
1,5%  od osebne, : ivalidske in 
družinske pokojnine, če meseč­
ni znesek pokojnine presega
2.000.—din.

3. Krajani -  obrtniki, ki 
imajo dohodke od obrti, drugih 
gospodarskih dejavnosti in in­
telektualnih storitev po stopnji 
2 % od davčne osnove.

4. Kmetje proizvajalci po 
stopnji 3 % od katastrskega do­
hodka kmetijskih in gozdnih 
površin, od katerih se odmerja 
davek od kmetijskih delavnosti, 
če ta dohodek presega letno
1.000.-din.

S tem prispevkom bo zbrano 
približno 6,000.000.— din.
Zbrana sredstva se dele:
20 % za gradnjo otroškega vrtca 
in
80 % za gradnjo delavskega 
doma.

2 .
Plačevanja samoprispevka so 

oproščeni:
-  socialni podpiranci;
— invalidi, katerih invalidnost 

presega 70 %;
-  učenci v gospodarstvu, dijaki 

in študentje od vajeniških na­
grad in štipendij;

— zaposleni od jubilejnih na­
grad in priznanj;

7. 1976 do 30. 6. 1979 za ures­
ničitev programa krajevne skup­
nosti KriSko.

Po sklepih na zborih kraja­
nov se samoprispevek, izglaso­
van na referendumu, uporabi 
20 % za izgradnjo otroškega 
vrtca in 80 % za gradnjo delav­
skega doma v Krškem.

GLASUJEM 
„ZA“ , .PROTI"

Volilec izpolni glasovnico 
v tako, da obkroži besedo „ZA“ , 
* če se strinja z uvedbo krajev­

nega samoprispevka, besedo 
„PROTI“ pa obkroži, če se z 
uvedbo krajevnega samoprispev­
ka ne strinja.

6 .
Za postopek na referendumu 

se smiselno uporabljajo določila 
zakona o referendumu (Ur. list 
SRS 29/72).

Postopek vodi in izid glaso­
vanja ugotovi volilna komisija, 
imenovana od sveta krajevne 
skupnosti Krško.

7.
Ta sklep začne veljati nasled­

nji dan po objavi v Skupščin­
skem Dolenjskem listu.

Številka: 130/76
Datum: \ (  ' .  1976

Predsednik zbora 
delegat. " S  Krško: 

STANE NUNČIČ, l.r.

nost ter občani, ki opravljajo 
gostinsko dejavnost z delovnimi 
sredstvi v zasebni lasti, ne smejo 
točiti in prodajati alkoholnih 
pijač pred 7. uro zjutraj.

2. člen
Nadzorstvo nad izvajanjem 

tega odloka izvršuje občinski 
tržni inšpektor in organ službe 
javne varnosti.

3. člen
Z denarno kaznijo od 100 do

30.000 din se kaznuje za pre­
kršek pravna oseba, če toči ali 
prodaja alkoholn* pijače v ča­
su, ko je to  prepovedano.

Z denarno kaznijo od 20 do
2.000 din se kaznuje za pre­
kršek odgovorna oseba pravne 
osebe, če toči ali prodaja alko­
holne pijače v času, ko je to 
prepovedano.

Z denarno kaznijo od 20 do
5.000 din se kaznuje za pre­
kršek samostojni gostinec, če 
toči ali prodaja alkoholne pija­
če v času, ko je to prepove­
dano.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi 

dan od dneva objave v Skup­
ščinskem Dolenjskem listu.

Številka: 57—1/76
Datum: 30. 3. 1976

Predsednik
občinske skupščine: 

SILVO GORENC, 1. r.

93.
Na podlagi 14., 92., 115. in 

144. člena obrtnega zakona 
(Uradni list SRS, št. 
2 6 /2 3 5 —73) in 160. člena sta­
tuta občine Krško (Skupščinski 
Dolenjski list št. 1 9 -1 9 3 /7 4 ) je 
občinska skupščina Krško na 
seji zbora združenega dela dne 
30. 3. 1976 in na seji zbora kra­
jevnih skupnosti dne 30. 3. 
1976 sprejela

O D L O K  
o dopolnitvi odloka o ureditvi 
nekaterih vprašanj s področja 
obrti

1. člen
1. člen odloka o ureditvi ne­

katerih vprašanj s področja 
obrti (Skupščinski Dolenjski 
list št. 2 5 -2 7 4 /7 4  in 
2—26/76) se dopolni s točko 8. 
„avtovleka“ .

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi 

dan po objavi v Skupščinskem 
Dolenjskem listu.

Številka: 3 - 3 1 3 - 2 /7 6
Datum: 30. 3. 1976

Predsednik občinske 
skupščine Krško: 

SILVO GORENC, 1. r.

94.

Na podlagi 2. člena odloka o 
obvezni, splošni in občasni de­
ratizaciji v občini Krško (Skup­
ščinski Dolenjski list, št. 
2 3 -2 8 3 /7 0 ) in 182. člena sta­
tuta občine Krško (Skupščinski 
Dolenjski list, št 19—193/74) je 
izvršni svet občinske skupščine 
na seji dne 29. 3. 1976 sprejel

S K L E P  
o izvedbi občasne deratizacije

I.
Občasna deratizacija se bo iz­

vršila v krajih Brestanica, Kosta­
njevica, Krško, Leskovec, Pod­
bočje, Raka in Senovo in v vseh 
drugih krajih v javnih lokalih.

II.
Občasna deratizacija se bo iz­

vršila v mesecu aprilu in maju 
1976.

m.
Ta sklep se objavi v Skup­

ščinskem Dolenjskem listu, ve­
ljati pa začne osmi dan od dne­
va objave.

Številka: 1 - 5 3 - 3 /7 6
Datum: 29. 3. 1976

Predsednik 
izvršnega sveta 

FRANC JUVANC, kmet. inž., 1.

95.
Na podlagi 4. čl. zakona o 

referendumu (Ur. list SRS 
29/72), zakona o samoprispev­
ku (Ur. list SRS 3 /73) in čl. 23 
Krajevne skupnosti Krško ter 
na podlagi sklepov zbora obča­
nov je zbor delegatov Krajevne 
skupnosti Krško dne 15. aprila 
1976 sprejel

SKLEP
o razpisu referenduma za uved­
bo samoprispevka za sofinanci­
ranje izgradnje otroškega vrtca 
in delavskega doma v Krškem

1.
Razpiše se referendum za 

uvedbo krajevnega samoprispev­
ka za območje Krajevne skup­
nosti Krško za sofinanciranje 
izgradnje otroškega vrtca in de­
lavskega doma v Krškem, ki sta 
zajeta v 5-letnem programu 
Krajevne skupnosti Krško.

Program izgradnje in uvedba 
samoprispevka je bil sprejet na 
zborih krajanov dne 3., 4., 5.,
6. in 7. aprila 1976, uvede pa se 
za 3 letno obdobje od 1. 7. 
1976 do 30. 6. 1979.

Prispevek bodo plačevali:
1. vsi zaposleni, ki stalno pre­

bivajo na področju krajevne 
skupnosti Krško po stopnji 2 % 
od čistega osebnega dohodka iz

3.
Pravico glasovanja na referen­

dumu imajo krajani, ki so vpi­
sani v splošni volilni imenik kra­
jevne skupnosti Krško. Pri izidu 
glasovanja se ne štejejo tisti kra­
jani, za katere odbor za izvedbo 
referenduma uradno ugotovi, 
da se zaradi dela v tujini ali za­
radi odsluženja vojaškega roka 
glasovanja niso mogli udeležiti.

4.
Referendum za uvedbo kra­

jevnega samoprispevka za 3 
letno obdobje od 1 .7 . 1976 do 
30. 6. 1979 bo v nedeljo, dne
16. 5. 1976 v času od 7. do 17. 
ure na običajnih glasovalnih 
mestih, ki jih določi komisija za 
izvedbo referenduma.

5.
Na referendumu glasujejo 

volilci neposredno in tajno z 
glasovnico. Na glasovnici je na­
pisano besedilo:

Krajevna skupnost Krško

GLASOVNICA
referendum 

dne 16. maja 1976

o uvedbi krajevnega samopri­
spevka za 3 letno obdobje od 1.

Občina Ribnica

96.

Na podlagi 8. člena zakona o 
skupnostih socialnega varstva 
(Uradni Ust SRS št. 39 /74), 3. 
člena statutarnega sklepa Ob­
činske skupnosti socialnega var­
stva Ribnica^in predloga Občin­
ske skupnosti otroškega varstva 
Ribnica je skupščina občinske 
skupnosti socialnega varstva 
Ribnica na seji dne 23. marca 
1976 sprejela

S K L E P  
o stopnjah prispevkov za otro­
ško varstvo v letu 1976

I.
Delavci v temeljnih in drugih 

organizacijah združenega dela 
ter delovnih skupnosti in obča­
ni, ki z osebnim delom z lastni­
mi sredstvi opravljajo gospodar­
sko in negospodarsko dejavnost 
in se jim  ugotavlja dohodek, 
plačujejo:

1. za uresničitev občinskega 
programa otroškega varstva pri­
spevek po stopnji 0,64 % od 
osebnih dohodkov.
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Skupnost pokojninskega in 
invalidskega zavarovanja v SR 
Sloveniji plačuje prispevek za 
realizacijo občinskega programa 
otroškega varstva po stopnji 
0,40 % od izplačanih pokojnin 
in invalidnin.

2. Za uresničitev programa 
solidarnostnih nalog na podro­
čju otroškega varstva v SR Slo­
veniji prispevek po stopnji 
2,88 % od osebnih dohodkov.

n.
Ta sklep velja naslednji dan 

po objavi v Skupščinskem Do­
lenjskem listu, uporablja pa se 
od 1. aprila 1976. leta dalje.

Številka: 21 /76
Datum: 23. 3. 1976

Predsednik skupščine 
občinske skupnosti 

socialnega varstva 
Ribnica: 

STANKO LOVŠIN, 1. r.

97.

Na podlagi 8. člena zakona o 
skupnostih socialnega varstva 
(Uradni list SRS št. 39/73), 3. 
člena statutarnega sklepa Ob­
činske skupnosti socialnega var­
stva Ribnica in predloga Občin­
ske skupnosti socialnega 
skrbstva Ribnica je skupščina 
Občinske skupnosti socialnega 
varstva Ribnica na seji dne 23. 
marca 1976 sprejela

S KL E P
o stopnjah prispevkov za social­
no skrbstvo v letu 1976

I.
Delavci v temeljnih in drugih 

organizacijah združenega dela 
ter delovnih skupnostih in ob­
čani, ki z osebnim delom z last­
nimi sredstvi opravljajo gospo­
darsko in negospodarsko dejav­
nost in se jim ugotavlja doho­
dek, plačujejo:

— za uresničitev programa 
solidarnostnih nalog na podro­
čju socialnega skrbstva v SR 
Sloveniji prispevek po stopnji
0,11%  od osebnih dohodkov.

II.
Ta sklep velja naslednji dan 

po objavi v Skupščinskem Do­
lenjskem listu, uporablja pa se 
od 1. aprila 1976 dalje.

Številka: 2 1 /7 6  
Datum: 23. 3. 1976

Predsednik skupščine 
občinske skupnosti 

socialnega varstva 
Ribnica: 

STANKO LOVŠIN, 1. r.

98.

OBČINSKA
IZOBRAŽEVALNA SKUPNOST
RIBNICA
predsednik
Številka: 96 /76
Datum: 31. 3. 1976

Na podlagi 9. člena samo­
upravnega sporazuma o združe­
vanju sredstev za gradnjo doma 
šole za medicinske sestre in štu­
dentskega doma v Ljubljani, iz­
dajam naslednji

s k l e p :
1. samoupravni sporazum o 

združevanju sredstev za gradnjo 
doma šole za medicinske sestre 
in študentskega doma v Ljublja­
ni je veljaven, ker ga je v skladu 
z 9. členom samoupravnega 
sporazuma sklenilo 97 odstot­
kov delovnih ljudi, zaposlenih v 
občini Ribnica, kar predstavlja 
več kot 2 /3  delovnih ljudi in je 
s tem izpolnjen pogoj za veljav­
nost samoupravnega sporazu­
ma.

Z dnem objave nastanejo za 
udeležence vse pravice, obvez­
nosti in odgovornosti, ki so s 
sporazumom dogovorjene.

2. S samoupravnim sporazu­
mom dogovorjena sredstva se 
združujejo pri Občinski izobra-

1
ževalni skupnosti občine Ribni­
ca na posebnem računu: „za iz­
gradnjo dijaških in študentskih 
d o m o v "  š te v ilk a
5 1 3 1 0 -8 4 2 -0 4 5 -5 2 3 2 6 .

3. Seznami podpisov poobla­
ščenih oseb temeljnih organi­
zacij združenega dela in drugih 
samoupravnih organizacij ter 
skupnosti o sklenitvi samo­
upravnega sporazuma so arhivi­
rani pri občinski izobraževalni 
skupnosti občine Ribnica.

Predsednik:
dipl. jur.

NOSAN FERDINAND, 1. r.

Obema Trebnje

99.

Komisija za volitve in imeno­
vanja skupščine občine Trebnje 
objavlja podpisnike

DRUŽBENEGA DOGOVORA 
O ENOTNIH OSNOVAH KA­
DROVSKE POLITIKE V OB­
ČINI TREBNJE

I.
Do datuma objave so družbe­

ni dogovor podpisali:
Mizarsko podjetje „TRE- 

LES“ Trebnje, Stanovanjsko 
podjetje Trebnje. Mizarsko 
podjetje „HRAST“  Šentlov- 
renc. Krojaško_ podjetje Treb­
nje, „ELMA“ Črnuče — TOZD 
Čatež, „MLRCATOR“ — 
TOZD ,,Gradišče" Trebnje, 
,.PUTNIK“ -  Pension Trebnje, 
Trebanjska industrija montaž­
nih objektov „TRlMO“ Treb­
nje, „LABOD“ -  TOZD Teme­
nica Trebnje, Podjetje za PTT 
promet Novo mesto, „ISKRA“
-  TOZD Tovarna elektrolitov 
Mokronog, „IMV“ — TOZD 
Tovarna gospodinjske opreme

Mirna, „DANA“ Mirna, „KO- 
UNSKA“ -  TOZD Mirna, 
Gradbeno opekarsko podjetje 
Mirna, Kmetijska zadruga Treb­
nje, Gozdno gospodarstvo Bre­
žice — TOZD Gozdarstvo Mo­
kronog, Gozdni obrat Trebnje;

Osnovna šola Veliki Gaber, 
Osnovna šola Trebnje, Osnovna 
šola Mirna, Osnovna šola Šent­
rupert, Osnovna šola Mokro­
nog, Center za izobraževanje in 
kulturo Trebnje, Uprava Skup­
ščine občine Trebnje, Občinsko 
sodišče Trebnje, Skupščina ob­
čine Trebnje, Kazensko po­
boljševalni dom Dob pri Mimi, 
Lekarna Trebnje, Občinska 
izobraževalna skupnost Treb­
nje, Temeljna kulturna skup­
nost Trebnje, Občinska skup­
nost socialnega skrbstva Treb­
nje, Samoupravna stanovanjska 
skupnost občine Trebnje, Sa­
moupravna interesna skupnost 
za otroško varstvo Trebnje, 
Občinska konferenca ZKS 
Trebnje, Občinska konferenca 
SZDL Trebnje, Občinska kon­
ferenca ZSMS Trebnje, O bčin­
ski sindikalni svet Trebnje, Ob­
činski odbor ZZB NOV Treb­
nje.

II.
Družbeni dogovor o enotnih 

osnovah kadrovske' politike v 
občini Trebnje je veljavno spre­
jet in velja za vsakega podpisni­
ka, uporablja pa se od 1. 1. 
1976.

I I I .

Novo ustanovljene organiza­
cije združenega dela in tiste, ki 
družbenega dogovora še niso 
podpisale, lahko kot podpisniki 
pristopijo kadarkoli, ko njihov 
samoupravni organ sprejme od­
ločitev za podpis.

Številka: 1 1 7 -0 4 /7 4 -1 0
Datum: 25. 3. 1976

KOMISIJA ZA VOLITVE 
IN IMENOVANJA SKUP­
ŠČINE OBČINE TREB­
NJE

IGN0RANTIA LEGIS NEMINEM EXCUSAT 
so rekli že stari Rimljani, pri nas pa velja:

NEPOZNAVANJE ZAKONA NIKOGAR NE OPRAVIČUJE!
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1976 
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